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1. Produktinformationen / Product information / Informazioni sul prodotto
Produktname / Designation / Designazione:
Verlangerungsleitung mit FI *AT* 1,5m+1,5m NO7V3V3-F 3G1.5 gelb, [P44
Extension lead with RCD *AT* 1.5m+-1.5m NO7V3V3-F 3G1.5 yellow, IP44
Cavo di prolunga con FI *AT* 1,5m-+1,5m NO7V3V3-F 3G1.5 giallo, IP44

Artikelnummer/ Item no / Art.No: 1168758303
EAN: 4007123311200

Verwendungszweck / Usage / Uso previsto:

Robust extension cable for outdoor use, especially suitable for construction sites and harsh environments.
Robust extension cable for outdoor use, especially suitable for construction sites and harsh environments.
Robust extension cable for outdoor use, especially suitable for construction sites and harsh environments.

Hersteller / Manufacturer / Produttore:

Hugo Brennenstuhl GmbH & Co KG, Seestrafe 1-3, 72074 Tiibingen, Deutschland
Lectra Technik AG, Blegistrasse 13, 6340 Baar, Schweiz; www.lectra-t.com
service@brennenstuhl.com, Telefon: +4141767 2121

2. Technische Daten / Technical data / Dati tecnici

Kabelldnge und -typ / Cable length and type / Lunghezza e tipo di cavo: 3 m AT-NO7V3V3-F 3G1,5
Schutzart / Protection class / Classe di protezione (IP): [P44

Max. Strombelastbarkeit / Max. ampacity / Max. carico di corrente: 16 A
Nenneingangsspannung / Rated voltage / Tensione nominale: 250 V

System Steckdose / Sistema di presa / Type of sockets /: Typ F + Fl switcher

Stecksystem Stecker / Sistema di spine / Type of plug: Typ E/F

Produktmasse netto / Dimensioni netto / Dimensions (cm): 26x12x10

Produktgewicht netto / Weight / Peso netto (kg): 0.8

3. Sicherheitshinweise / Safety instructions / Istruzioni di sicurezza
* Die maximale Leistung und Stromstarke des Kabels nicht iiberschreiten.
* Nur fiir den passenden Einsatzbereich verwenden.
* Kabel vor scharfen Kanten, Zugbelastung und iibermdssigter Feuchtigkeit schiitzen.

* Do not exceed the maximum power and current rating of the cable.
* Use only for the appropriate area of application.
* Protect the cable from sharp edges, tensile stress and excessive moisture,

*Non superare la potenza massima e la corrente nominale del cavo.
* Usare solo per I'area di applicazione appropriata.
* Proteggere il cavo da bordi taglienti, sollecitazioni di trazione e umidita eccessiva.



